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WICHTIG! - FUR SPATERES NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN!
ATTENTION! - PLEASE STORE FOR FURTHER ENQUIRIES! READ CAREFULLY!
IMPORTANT! - CONSERVER POUR UNE UTILISATION ULTERIEURE - LIRE ATTENTIVEMENT!
ATENCION! - GUARDAR PARA UN USO POSTERIOR. - LEASE DETENIDAMENTE!
IMPORTANTE! - GUARDAR PARA FUTURAS CONSULTAS - LER COM ATENCAO!
IMPORTANTE! CONSERVARE PER L'USO FUTURO - LEGGERE CON ATTENZIONE!
BELANGRIJK! - BEWAAR DE HANDLEIDING VOOR LATERE RAADPLEGING!
ZORGVULDIG LEZEN!
VIGTIGT! BAR OPBEVARES TIL SENERE BRUG - SKAL L ABES GRUNDIGT!
VIKTIGT! SPARAS FOIR FRAMTIDA BRUK - MASTE LASAS NOGA!
TARKEAA! - SAILYTA MYOHEMPAA KAYTTOA VARTEN - LUE TARKKAAVAISESTI!
VIKTIG! - OPPBEVARES FOR SENERE BRUK - MA LESES N@YE!
WAZNE! ZACHOWAC NA PRZYSZESC! STARANNIE PRZECZYTAC!
DOLEZITE! - NAVOD SI USCHOVEJTE PRO POZDEJSI POUZITI! - PECLIVE 1) PROCTETE!
FONTOS! - KESGBBI FELHASZNALASRA ORIZZE MEG - GONDOSAN OLVASSA EL!
VAZNO! - SACUVATI ZA KASNIJU UPORABU - PAZLJIVO PROCITATI!
@ IMPORTANT! - PASTRATI PENTRU UTILIZARE ULTERIOARA - CITITI CU ATENTIE!
VAZNO! - CUVATI ZA KASNIJU UPOTREBU - PAZLJIVO SVE PROCITATI!
DOLEZITE! - NAVOD UCHOVAJTE NA NESKORSIE POUZITIE -
DOKLADNE SI HO PRECITAJTE!
POMEMBNO! - SHRANITE ZA KASNEJSO UPORABO - TEMELJITO PREBERITE!
ONEMLI-DAHA SONRA KULLANILMAK UZERE DE MUHAFZA EDINIZ-
DIKKATLE OKUYUNUZ!
THMANTIKO! - NA OYAAZZETAI TIA APTOTEPH XPHEH - NA AIABAZETAI ME MPOZOXH!
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BAXHO: BHUMATENbHO NPOYTIATE U COXPAHITE!
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- Clean the surfaces on

- N'utiliser qu’un chiffon Iégérement humide pour nettoyer les surfaces. N'utiliser en aucun cas des produits récurants ou

- Use para limpiar las superficies Unicamente un paio ligeramente humedecido. No use nunca medios abrasivos o agresivos ni

- Para limpar as superficies, utilize somente um pano ligeiramente humido. Nunca utilize produtos abrasivos ou corrosivos,

- Pulire le superfici con un panno leggermente inumidito. Non usare mai mezzi abrasivi o corrosivi oppure spazzole dure
eccetera.

- Gebruik uitsluitend een licht vochtige doek om de oppervlakken te reinigen.In geen geval schurende of bijtende middelen

- Za cis¢enje povrsina koristite samo lagano navlazenu krpu. Nikako ne koristite sredstva koja grebu ili nagrizaju, odn. krute
Cetke za iS¢ itd.

- A felUletek tisztitdsara csak enyhén nedves ruhét hasznaljon! Semmiképp ne hasznaljon strolé vagy maré szereket, ill.

- INA YNCTKM NCNONb3yIiTe TONbKO MATKME MOtoLLVe CpefCcTBa U CpeACcTBa no yxoay. [poTtuparite maTpal, Ana neneHaHns

Verwenden Sie zum Reinigen der Oberflachen nur ein leicht feuchtes Tuch. Keinesfalls scheuernde oder dtzende Mittel D
harte Reinigungsbiirsten etc. verwenden.

ly with a slightly damp cloth. Never use abrasive or corrosive substances or hard cleaning brushes etc.

corrosifs ou des brosses dures etc.
cepillos de limpieza duros, etc.

nem escovas de limpeza de pélos duros.

c.g. harde reinigingsborstels enz. gebruiken.

An end kun en let fu ugtet klu dtI rengering af overfladerne. Anvend under ingen omstandigheder skurende eller aetsende
engeringsmidler eller hdrde rengerings berster etc.

- Anvand endast en nagot fuktad duk for reng6ring av ytorna. Anvand aldrig skurande eller fratande medel resp. harda
rengoringsborstar.

Kayta pi ntOJen p uhdistukseen vain kev: yest i kostutettua liinaa. Ald missaan tapauksessa kdytd hankaavia tai sydvyttavia
eita tai kovia puhdistusharjoja jne

- Benytt for rengjering av overflatene bare en lett fuktig klut. Bruk under ingen omstendighet skurende eller etsende midler
hhv. harde rengjeringsberster etc.

- Do czyszczenia pomer zchni uzywac delikatnie zwilzonej $ciereczki. Nie wolno stosowac srodkéw o dziataniu szorujagcym lub
2racym ani tez szczotek itp.

- K ¢isténi povrchu pouzivejte vzdy pouze lehce navih¢eny hadfiik. V Zddném piipadé nepouZivejte abraz
prostiedky nebo tvrdé istici kartace apod.

i ¢i leptajici

iS¢enje it

kemény tisztitokeféket, stb.!

UtI zati pentru curatarea su prafetelor doar o carpa usor umezita. Sub nicio forma nu utilizati agenti abrazivi sau caustici,
espectiv perii dur ede curatare etc.

- Koristite za ciscen je pov rSina samo lagano mokru krpu. Ni u kome slucaju koristite abraziona ili korozivna sredstva odnosno
jake Cetke za Ciscenje.

Na d] sten ie povrchov pouzivajte baJemne navlhcenu utierku. V ziadnom pripade nepouzivajte praskové alebo zZieravé
istiace prostriedky, prip. kefky na Cistenie a p.

- Za cis¢enje povrsin upor; abIJaJte le rahlo navlazeno krpo.V nobenem primeru ne smete uporabljati abrazivnih ali jedkih
sredstev oz. trdih $cetk za ciscenje ipd.

- Yiizeylerin temizligi icin sadece haﬁfge nemlendirilmis bir bez kullaniniz.Kesinlikle ¢izici veya asindirici maddeler ya da sert
temizlik fircalari v.s. kullanmayin

- 10 Tov KaBaptopd g Bsp IKWHEVNG EMMPAVELOG XPNOIHOTIOLE(TE HOVO €val eAappwC Bpeypévo mavi. Mn xpnolpomoleite og
Kapia TEPIMTWON oUCIEC TPIPIUATOG 1) KAUGTIKEG OUGIEG, OKANPEC BOUPTOEC KABAPIOUOU K.0.K.

BJ1a>KHbIM NMOJIOTEHLIEM.
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